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ประโยค ป.ธ. ๔


แปล ไทยเป็นมคธ


สอบ  วันที่  ๒๑  กุมภาพันธ์  ๒๕๖๐  




	 ๑.  ภกิษทุัง้หลาย ทลูถามวา่ ชน ๕๕ คน มยีสกลุบตุรเปน็หวัหนา้ ทำกรรม

อะไรไว ้พระเจา้ขา้ ฯ พระบรมศาสดา ตรสัวา่ ชนทัง้ ๕๕ คนนัน่ ปรารถนาความ

เปน็พระอรหนัต ์ในสำนกัพระพทุธเจา้พระองคห์นึง่อยู ่ทำกรรมทีเ่ปน็บญุไวม้าก

แลว้ ภายหลงั เมือ่พระพทุธเจา้ ยงัไมอ่บุตั ิ เปน็สหายกนั ทำบญุทัง้หลาย โดยรวม
 

ตวักนัเปน็พวก เทีย่วจดัแจงรา่งศพคนอนาถา ฯ วนัหนึง่ พวกเขาพบ(ศพ) หญงิตาย

ทัง้ทีย่งัมคีรรภ(์ตายทัง้กลม) ตกลงกนัวา่ จกัเผา จงึหามไปปา่ชา้ ฯ ในคนเหลา่นัน้
 

(เฉพาะ) ที่พักไว้ในป่าช้า ๕ คนด้วยคำสั่งว่า พวกท่านจงเผา ที่เหลือพากันไป
 

(กลับ)บ้าน ฯ หนุ่มน้อยยสะ เอาหลาวแทงศพนั้น พลิกกลับไปกลับมา เผาอยู ่
 

กลบัไดอ้สภุสญัญาแลว้ ฯ นายยสะผูท้รามวยันัน้ แสดง(รา่งศพ) แกส่หาย ๔ คน 

แมน้อกนีว้า่ ทา่นผูเ้จรญิ พวกทา่นจงด ูศพนี ้มหีนงัลอกแลว้ ตรงทีน่ัน้ ๆ ดจุรปูรา่ง

โคด่าง ไม่สะอาด มีกล่ินเหม็น น่าเกลียด ฯ  เพ่ือนท้ัง ๔ คนแม้น้ัน ก็กลับได้อสุภสัญญา

ในศพนัน้(เชน่กนั) ฯ ทัง้ ๕ คนนัน้ ไปบา้นบอกแกส่หายทีเ่หลอื ฯ สว่นนายยสะ 
 

ผูท้รามวยั กลบัไปเรอืนแลว้บอกแกม่ารดาบดิาและภรยิา ฯ คนเหลา่นัน้แมท้ัง้หมด 

เจรญิอสภุสญัญาแลว้ ฯ นีเ้ปน็บรุพกรรมของคน ๕๕ คน มยีสกลุบตุรเปน็หวัหนา้

นัน้ ฯ เพราะฉะนัน้แล ความสำคญัในเรอืนทีค่ราครำ่ไปดว้ยสตรวีา่เปน็ดจุปา่ชา้ 
 

จงึเกดิแกย่สะ ฯ แลดว้ยอปุนสิยัสมบตันิัน้ การบรรลคุณุวเิศษ จงึบงัเกดิแกพ่วกเขา

ทกุคน ฯ คนเหลา่นัน้ ไดร้บัผลทีต่นปรารถนาแลว้เหมอืนกนั ดว้ยประการอยา่งนี ้ฯ 

หาใชเ่ราเหน็แกห่นา้ใหไ้ม ่ดงันี ้ฯ





	 ๒.   ภิกษุทั้งหลายทูลถามว่า พระเจ้าข้า ก็ พระกัสสปเถระทั้ง ๓ 
 

มีพระอุรุเวลกัสสปะเป็นต้น ทำกรรมอะไรไว้ ฯ พระบรมศาสดา ตรัสว่า 
 

พระกัสสปเถระทั้ง ๓ ปรารถนาความเป็นพระอรหันต์เหมือนกัน ทำบุญแล้ว ฯ 

ก็ (นับ)แต่นี้ไป ๙๒ กัลป์ พระพุทธเจ้า ๒ พระองค์คือ พระติสสพุทธเจ้า 
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พระผุสสพุทธเจ้า เสด็จอุบัติแล้ว ฯ พระราชา พระนามว่ามหินทะ ได้เป็น
 

พระชนกของพระผุสสพุทธเจ้า ฯ ก็เมื่อพระองค์ ทรงบรรลุพระสัมโพธิญาณ

แล้ว พระโอรสองค์เล็กของพระราชา ได้เป็นพระอัครสาวก บุตรของปุโรหิต 

ไดเ้ปน็พระสาวกองคร์อง(สาวกที ่๒) ฯ พระราชาเสดจ็ไปสำนกัพระบรมศาสดา

ทรงตรวจดูชนเหล่านั้นว่า โอรสองค์โตของเรา เป็นพระพุทธเจ้า โอรสองค์เล็ก 

เป็นพระอัครสาวก บุตรชายของปุโรหิต เป็นสาวกองค์รอง แล้วทรงเปล่งอุทาน ๓ 

ครั้งว่า พระพุทธเจ้า ของเราเทียวละ พระธรรม(ก็) ของเราดุจเดียวกัน พระสงฆ์
 

(ก็) ของเราเช่นกัน ขอนอบน้อมพระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้น ผู้ เป็น
 

พระอรหันต์ ตรัสรู้โดยชอบด้วยพระองค์เอง ดังนี้แล้ว หมอบลงแทบเบื้อง

พระบาทพระบรมศาสดา ทรงรับปฏิญญาว่า พระพุทธเจ้าข้า บัดนี้ เป็นดุจเวลา

ที่หม่อมฉันนั่งหลับ ในที่สุดแห่งอายุประมาณเก้าหมื่นปี ขอพระองค์อย่าเสด็จ

ไปประตูเรือนของคนเหล่าอื่น จงทรงรับปัจจัย ๔ ของหม่อมฉันตราบเท่าที่

หม่อมฉันยังมีชีวิตอยู่ ดังนี้แล้วทรงกระทำพุทธอุปัฏฐากเป็นประจำ ฯ








ให้เวลา  ๔  ชั่วโมง  กับ  ๑๕  นาที.
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เฉลย ประโยค ป.ธ. ๔


แปล ไทยเป็นมคธ




	 ๑.  ยสกุลปุตฺตปฺปมุขา   ปฺจปฺาส   ชนา  กึ   กมฺมํ   กรึสุ  ภนฺเตติ ฯ   
 

เอเตปิ     เอกสฺส    พุทฺธสฺส    สนฺติเก    อรหตฺตํ    ปตฺเถนฺตา    พหุํ    ปุฺกมฺมํ   
 

กตฺวา     อปรภาเค     อนุปฺปนฺเน     พุทฺเธ     สหายกา     หุตฺวา     วคฺคพนฺเธน   
 

ปุฺานิ     กโรนฺตา     อนาถสรีรานิ     ปฏิชคฺคนฺตา   วิจรึสุ ฯ   เต     เอกทิวสํ   

สคพฺภํ   อิตฺถึ   กาลกตํ   ทิสฺวา   ฌาเปสฺสามาติ   สุสานํ   หรึสุ ฯ   เตสุ   ปฺจ   

ชเน   ตุมฺเห   ฌาเปถาติ   สุสาเน   เปตฺวา   เสสา   คามํ   ปวิฏฺา ฯ   ยสทารโก   
 

ตํ   สรีรํ   สูเลหิ   วิชฺฌิตฺวา   ปริวตฺเตตฺวา   ปริวตฺเตตฺวา   ฌาเปนฺโต   อสุภสฺํ
 

ปฏิลภิ ฯ    อิตเรสํปิ    จตุนฺนํ    ชนานํ    ปสฺสถ    โภ    อิมํ    สรีรํ    ตตฺถ  ตตฺถ   
 

วิทฺธสฺตจมฺมํ    กพรโครูปํ    วิย    อสุจึ    ทุคฺคนฺธํ    ปฏิกูลนฺติ    ทสฺเสสิ ฯ   เตปิ   

ตตฺถ   อสุภสฺํ   ปฏิลภึสุ ฯ   เต   ปฺจ   ชนา   คามํ   คนฺตฺวา   เสสสหายกานํ   

กถยึสุ ฯ    ยโส    ปน    ทารโก     เคหํ    คนฺตฺวา    มาตาปิตูนฺจ    ภริยาย    จ   
 

กเถสิ ฯ     เต    สพฺเพปิ     อสุภํ     ภาวยึสุ ฯ อิทเมเตสํ    ปุพฺพกมฺมํ ฯ     เตเนว   
 

ยสสฺส   อิตฺถาคาเร   สุสานสฺา   อุปฺปชฺชิ ฯ   ตาย   จ   อุปนิสฺสยสมฺปตฺติยา   

สพฺเพสํ   วิเสสาธิคโม  นิพฺพตฺติ ฯ   เอวํ   อิเม   อตฺตนา   ปตฺถิตเมว   ลภึสุ ฯ   
 

นาหํ   มุขํ   โอโลเกตฺวา   ทมฺมีติ ฯ





	 ๒. อุรุเวลกสฺสปาทโย   ปน   ภนฺเต   กึ   กรึสูติ ฯ   อรหตฺตเมว   ปตฺเถตฺ

วา    ปุฺานิ     กรึสุ ฯ     อิโต    หิ     เทฺวนวุติกปฺเป    ติสฺโส  ผุสฺโสติ     เทฺว   
 

พุทฺธา   อุปฺปชฺชึสุ ฯ   ผุสฺสพุทฺธสฺส   มหินฺโท   นาม  ราชา   ปิตา   อโหสิ ฯ   

ตสฺมึ    ปน    สมฺโพธึ    ปตฺเต     รฺโ กนิฏฺปุตฺโต    อคฺคสาวโก    ปุโรหิต-
 

ปุตฺโต   ทุติยสาวโก   อโหสิ ฯ  ราชา   สตฺถุ   สนฺติกํ   คนฺตฺวา      เชฏฺปุตฺโต   
 

เม    พุทฺโธ    กนิฏฺปุตฺโต    อคฺคสาวโก    ปุโรหิตปุตฺโต    ทุติยสาวโกติ     เต  
 

โอโลเกตฺวา    มเมว    พุทฺโธ    มเมว     ธมฺโม    มเมว    สงฺโฆ    นโม    ตสฺส   
 

ภควโต   อรหโต   สมฺมาสมฺพุทฺธสฺสาติ    ติกฺขตฺตุํ    อุทานํ  อุทาเนตฺวา    สตฺถุ   
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ปาทมูเล   นิปชฺชิตฺวา     ภนฺเต     อิทานิ     เม     นวุติวสฺสสหสฺสปริมาณสฺส   
 

อายุโน  โกฏิยํ   นิสีทิตฺวา   นิทฺทายนกาโล   วิย   อฺเสํ   เคหทฺวารํ  อคนฺตฺวา   
 

ยาวาหํ   ชีวามิ   ตาว   เม   จตฺตาโร   ปจฺจเย   อธิวาเสถาติ   ปฏิฺํ   คเหตฺวา   
 

นิพทฺธํ   พุทฺธุปฏฺานํ   กโรติ ฯ



